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,J,Ы, вытекающие из убежденности в том, что 
.1юбое действие чеJювека, затрагивающее при­
роду, должно быть обоснованным и разумным; 

2. торжественно призывает государства-члены 
при осуществлении своего постоянного сувере­

нитета над природными ресурсами проводить 

свою деятельность, признавая величайшее значе­
ние защиты природных систем, поддержания 

равновесия и качества природы и сохранения 

природных ресурсов в интересах нынешнего и 

будущих поколений; 

3. предлагает государствам-членам сообщить 
Генеральному секретарю свои мнения и замеча­
ния относительно проекта всемирной хартии 
нрироды и предпринимаемых ими усилий в обла­
сти сохранения и защиты природы; 

4. просит Генерального секретаря передать 
мнения и замечания государств-членов Гене­
ральной Ассамблее на ее тридцать шестой сес­
сии и сформулировать на основе полученных 

ответов в сотрудничестве с Программой Органи­
зации Объединенных Наций по окружающей 
среде и Международным союзом охраны приро­
ды и природных ресурсов соответствующие ре­

комендации с целью принятия всемирной хартии 

природы; 

5. постановляет включить в предварительную 
повестку дня своей тридцать шестой сессии 
г1ункт, озаглавленный «Проект всемирной хар­
тии природы: доклад Генерального секретаря». 

49-е пленарное заседание. 
:ю октября 1980 года 

35/8. Об исторической ответственности государств 
за сохранение природы Земли для нынеш­
него и будущих поколении 

Генеральная Ассамблея, 

рассмотрев вопрос <,Об исторической ответ­
ственности государств Ja сохранение природы 

Земли для нынешнего и будущих поколений», 

сознавая катастрофичес1ше последствия, кото­
рые имела бы для человека и (жружающей его 
среды война с применением ядерного оружия 
и других видов оружия массового уничтожения, 

отмечая, что продолжающаяся гонка вооруже­

ний, в том числе испытания различных видов 
оружия, в частности ядерного, накопление хими­

ческих отравляющих веществ, отрицательно ска­

:3ывается на окружающей человека среде, губи­
тельно влияя на растите.'1ьный и животный мир, 

учитывая. что гонка вооружений отвлекает 
материальные II инте:1J1ектуальные ресурсы от 

решения назревших задач сохранения природной 
среды, 

придавая большое значение расширению пла­
номерного и конструктивного международного 

сотрудничества в решеf:ии проблемы сохранения 
природной среды, 

признавая, что возможности успешного реше­

ния таких общечеловеческих проблем, как со­
хранение природы Земли, тесно связаны с за­
креплением и развитием разрядки международ­

ной напряженности и созданием условий, исклю­
чающих войну из жизни человечества, 

отмечая с удовлетворением разработку и под­
писание в последние годы ряда международных 

соглашений. направленных на сохранение при­

родной среды, 

преисполненная решимости сохранить приро­

ду Земли как необходимое условие нормальной 
жизни человека, 

1. провозглашает историческую ответствен­
ность государств за сохранение природы Земли 
для нынешнего и будущих поколений; 

2. обращает внимание государств на то, что 
непрекращающаяся гонка вооружений имеет па­
губные последствия для окружающей человека 
среды и сужает возможности необходимого меж­
л.ународного сотрудничества в области сохране­
ния природы нашей планеты; 

3. призывает государства в интересах нынеш­
него и будущих поколений проявлять должную 
:;аботу и принимать необходимые меры, в том 
числе законодательного характера, налравлен­

ные на сохранение природы, а также содейство­
нать международному сотрудничеству в этой 
области; 

4. просит Генерального се;:ретаря с привле­
чением Программы Организации Объединенных 
Наций по окружающей среде подготовить док­
лад о пагубном влиянии гонки вооружений на 
природу Земли и собрать мнения государств 
относительно возможных мер на международном 

уровне по сохранению природной среды; 

5. постановляет включить в предварительную 
повестку дня своей тридцать шестой сессии 
пункт, озаглавленный «06 исторической ответ­
ственности государств за сохранение лрироды 

Земли для нынешнего и будущих поколений: 
доклад Генерального секретаря». 

49-е пленарное заседание, 
30 октября 1980 года 

35/ 17. Доклад Международного агентства 
по атомной энергии 

Генеральная Ассамблея, 

получив доклад Международного агентства по 
атомной энергии Генеральной Ассамблее за 
1979 ГОД 12 , 

принимая к сведению заявление Генерального 
директора Международного агентства по атом-

12 Международное агентство по атом11ой энер1·ии, Еже­
годный доклад за 1979 год (Австрия, июль 1980 года); пре­
провожден членам Генеральной Ассамблеи запиской Гене­
рального секретаря (А/35/365). 



11. Резолюции, принятые без передачи в главные комитеты 7 

ной энергии от 6 ноября 1980 года 13, в котором 
содержится дополнительная информация о собы­
тиях в деятельности Агентства в течение 
1980 года, 

учитывая настоятельную необходимость раз­
работки всех источников энергии с целью по­
мочь как развивающимся, так и промышленно 

развитым странам ослабить воздействие энерге­
тического кризиса и сознавая тот факт, что 
ядерная энергия остается основной легко доступ­
ной альтернативой ископаемому топливу для 
производства электроэнергии в предстоящие де­

сятилетия, 

признавая важность усиления роли Междуна­
родного агентства по атомной энергии в разви• 
тии применения ядерной энергии в мирных це­

лях, 

учитывая, что Международное агентство по 
атомной энергии будет призвано играть все бо­
лее важную роль в том, чтобы преимуществами 
ядерной энергии пользовались все государства, 

в частности развивающиеся страны, 

сознавая постоянную необходимость в защите 
человечества от опасностей, возникающих в ре­
зультате неправильного использования ядерной 
энергии, и с признательностью отмечая в этой 
связи деятельность Международного агентства 
по атомной энергии по осуществлению соответ­

ствующих положений Договора о нераспростра­
нении ядерного оружия 14 и других международ­
ных договоров, конвенций и соглашений, направ­

ленных на достижение аналогичных целей, 

с признательностью отмечая содействие, ока­

занное Международным агентством по атомной 
энергии проведению международной оценки 

ядерного топливного цикла, которая была завер­
шена в феврале 1980 года,. 

отмечая отличное положение дел в области 
обеспечения безопасности производства ядерной 
энергии, однако сознавая при этом необходи­
мость уделять постоянное внимание вопросам 

ядерной безопасности и организации уничтоже­
ния отходов, 

учитывая особые потребности развивающихся 
стран в технической помощи со стороны Между­
народного агентства по атомной энергии для 

эффективного получения благ от применения 
ядерной технологии в мирных целях, а также 
использования ядерной энергии для их экономи­
ческого развития и необходимость обеспечения 
у довлетворительноrо и эффективного источника 
финансирования для осуществления соответству­
ющих и эффективных программ технической по­
мощи, 

сознавая важность разработки путей и средств 
обеспечения на более планируемой и долгосроч-

13 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать 
пятая сессия, П ленарньи заседания. 52-е заседание, пункты 
2-45. 

14 Резолюция 2373 (XXII), приложение. 

ной основе поставок ядерных материалов, обо­
рудования и технологии и услуг по вопросам 

топливного цикла в соответствии со взаимопри­

емлемыми соображениями нераспространения, 
а также важность роли и функций Международ­
ного агентства по атомной энергии в этом отно­

шении, 

1. принимает к сведению доклад Международ­
ного агентства по атомной энергии; 

2. с удовлетворением отмечает, что 

а) Международное агентство по атомной энер­
гии постоянно прилагает усилия для укрепления 

своей деятельности в области технической помо­
щи развивающимся странам; 

Ь) помощь, оказываемая Международным 
агентством по атомной энергии, играет значи­

тельную роль в деле внедрения ядерной энер­
гии, а также применения ядерной науки и тех­
ники, в частности, в области сельского хозяй­
ства, медицины и промышленности в развиваю­

шихся странах; 

с) в настоящее время изучаются все возмож­
ные эффективные меры по обеспечению финан­
сирования технической помощи; 

3. выражает признательность Международно­
му агентству по атомной энергии за его постоян­
ные усилия по обеспечению безопасного и на­
дежного использования ядерной энергии в мир­
ных целях во всем мире, с удовлетворением 

отмечает непрерывное улучшение системы гаран­

тий Аген-;-ства и приветствует вывод о том, что 
в 1979 году ядерные материалы, на которые рас­
пространяются гарантии Агентства, применялись 
по-прежнему в ядерной деятельности в мирных 

целях или же по ним была представлена другая 
соответствующая отчетность; 

4. с признательностью отмечает принятые 

Международным агентством по атомной энергии 
меры по расширению и укреплению его про­

грамм в области ядерной безопасности и по 
усилению его способности действовать в чрез­
вычайных обстоятельствах, а также полезные 
дискуссии, проходившие на Международной кон­
ференции по текущим вопросам безопасности 
ядерных электростанций, которая состоялась в 
Стокгольме 20-24 октября 1980 года; 

5. настоятельно призывает все государства 
поддерживать усилия Международного агентства 
по атомной энергии по поощрению, в соответ­
ствии с его уставом, использования ядерной 
энергии в мирных целях, повышению эффектив­
ности гарантий и укреплению ядерной безопасно­
сти; 

6. с удовлетворением отмечает, что 

а) в исследованиях Международного агент­
ства по атомной энергии, посвященных созданию 
системы международного хранения плутония и 

международному регулированию использования 

отработанного топлива, наблюдается постоянный 
прогресс; 
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Ь) открытый для всех государств - членов 

Международного агентства по атомнои энергии 

Комитет по гарантированным поставкам, кото­

рый был учрежден Советом управляющих Агент­
ства в июне 1980 года, провел свою первую 
сессию в сентябре и вновь соберется в начале 
марта 1981 года; 

7. настоятельно призывает все государства, 

hоторые еще не сделали этого, ратифицировать 
Конвенцию о физической защите ядерных мате­
риалов, которая была открыта для подписания 

3 марта 1980 года; 

8. отмечает, что рекомендация, содержащаяся 
n пункте 5 резолюции 33/3 Генеральной Ассам­
блеи от 2 марта 1978 года, была надлежащим 
(,бразом рассмотрена на двадцать третьей и два­
дцать четвертой очередных сессиях Генеральной 
1юнференции Международного агентства по 
атомной энергии, и выражает надежду, что рас­

е мотрение этого вопроса будет в скором вре-

1\,ени завершено; 

9. просит Генерального секретаря препрово-. 

дить Генеральному директору Международного 
агентства по атомной энергии отчеты о работе 
тридцать пятой сессии Генеральной Ассамблеи, 
касающиеся деятельности Агентства. 

58-е пленарное заседание, 
6 ноября 1980 года 

35/36. Сотрудничество между Организацией Объ­
единенных Наций и Организацией ислам­
ской конференции 

Генеральная Ассамблея, 

рассмотрев пункт, озаглавленный «Сотрудни­
чество между Организацией Объединенных На­
li.ИЙ и Исламской конференцией», 

ссылаясь на свою резолюцию 3369 (ХХХ) от 
1 О октября 1975 года, в которой она предоста­
вила Исламской конференции статус наблюда­
теля 15 , 

отмечая, что Организация исламской конфе­
ренции вновь подтвердила свою поддержку Уста­
ва Организации Объединенных Наций и Всеоб­
щей декларации прав человека, цели и принципы 

которых составляют основу плодотворного со­

трудничества между всеми народами, 

отмечая далее, что между Организацией 
Объединенных Наций и Организацией ислам­
ской конференции установлены контакты на 

высшем уровне, 

принимая во внимание тот факт, что Гене­
ральный секретарь Организации Объединенных 

15 В письме от 29 октября 1980 года на имя Генераль­
ного секретаря постоянный представитель Пакистана при 
Организации Объединенных Наций в качестве Председате­
ля Исламской группы в Нью-Йорке просил, чтобы в соответ­
ствии со статьей I устава Исламской конференции в Орга­
низации Объединенных Наций впредь использовалось на­
звание «Организация исламской конференции». 

Наций представлен на Исламской конференции 
министров иностранных дел специальным пред­

павителем в ранге заместителя Генерального 
секретаря, 

отмечая эффективное участие Организации 
исламской конференции в деятельности Органи­
зации Объединенных Наций, 

учитывая многочисленные резолюции Органи­
зации исламской конференции, направленные на 

rюиск решений серьезных проблем, касающихся, 
в частности, международного мира и безопасно­

сти, разоружения, самоопределения, деколониза­

пии, основных прав человека и уста1ювлен11я 

нового международного экономического поряд­

ка, то есть вопросов, которые представляют 

сбщий интерес для обеих организаций, 

принимая во внимание плодотворное сотруд­

ничество, которое уже существует между Орга­
низацией исламской конференции и специализи­
рованными учреждениями и другими органами 

системы Организации Объединенных Наций, та­
кими как Организация Объединенных Наций 
но вопросам образования, науки и культуры, 
Всемирная организация здравоохранения, Про­
довольственная и сельскохозяйственная органи­
зация Объединенных Наций, Управление Вер­
ховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по делам беженцев и Ближневосточное 
агентство Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации 
работ, 

1. постановляет содействовать дальнейшему 
сотрудничеству между Организацией Объединен­
ных Наций и Организацией исламской конфе­
ренции в политической, экономической, социаль­
ной, культурной и гуманитарной областях и на­
стоятельно призывает обе организации сотруд­
ничать в их совместных поисках решений г ло­

бальных проблем, таких как вопросы, связанные 
с международным миром и безопасностью, разо­
ружением, самоопределением, деколонизацией, 
основными правами человека и установлением 

нового международного экономического порядка; 

2. с удовлетворением отмечает решимость 
Организации исламской конференции содейство­
вать поиску решений серьезных проблем, каса­
ющихся международного мира и безопасности, 

в соответствии с ее уставом и Уставом Органи­
зации Объединенных Наций; 

3. выражает свою признательность Генераль• 
ному секретарю за его усилия, направленные на 

поддержание контактов с Организацией ислам• 
ской конференции, и просит его и далее укреп­
.1ять эти контакты; 

4. приветствует активное участие Организации 
исламской конференции в деятельности Органи-­
зации Объединенных Наций в областях, пред• 
ставляющих общий интерес для обеих организа­
ций; 

5. просит Генерального секретаря изучить 
пути и средства дальнейшего укрепления сотруд-


